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Barra de estado

Iconos de 
aplicaciones 
Iconos de acceso 
directo 

Menú de aplicaciones

Pantalla principal

 
En la pantalla principal, puede comprobar el estado 
de su teléfono y utilizar las aplicaciones. 

Usted puede agregar sus aplicaciones favoritas, 
accesos directos, carpetas y widgets, para que estén 
a un acceso más fácil.

La pantalla de inicio de su teléfono consta de las 
siguientes áreas: 

Hay cinco pantallas principales ampliadas, deslice su 
dedo horizontalmente hacia la izquierda y la 
derecha para verlas. Pulse       para volver a la 
pantalla central. 
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Teclas

Aprenda sobre las principales teclas.

Tecla Definición             Función

Menú     

Inicio 

-Presione para encender o 
apagar la pantalla.

-Abre la lista de opciones   
disponibles en la pantalla en 
la que se encuentra.
-Pulse y mantenga pulsado 
para abrir u ocultar el 
teclado de pantalla mientras 
usa algunas aplicaciones.

-Regresa a la pantalla de 
inicio.
-Pulse y mantenga pulsado 
para abrir la lista de 
aplicaciones recientes. 

-Presione y mantenga 
presionada  la tecla de 
encendido/apagado para 
acceder a las opciones del 
celular, seleccionar modo 
silencioso, modo vuelo o 
apagado.

Accesos directos
Aprenda sobre los principales accesos directos.

Tecla

Mensajes Acceso rápido a mensajes.

Teléfono 

Contactos    Acceso rápido a la agenda.

Menú de 
aplicaciones

Volumen -Aumenta y disminuye el volumen.
-Presione para silenciar el teléfono 
 al recibir una llamada.

Navegador Acceso rápido a internet.

Definición         Función

Anterior -Regresa a la pantalla anterior 
o sale de una aplicación.
-Oculta el teclado de la pantalla 
cuando el mismo está abierto.  

Acceso rápido al teclado de  
llamadas.

-Pulse para ingresar al menú  de 
aplicaciones. 
-En la pantalla inactiva, pulse y 
mantenga pulsado para abrir las 
opciones pop-up.
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Icono de estado

Programa en 
proceso

Deslice para ocultar 
la lista.

Ajustes rápidos

Panel de notificaciones

Usando Ajustes Rápidos

Cuando recibe una nueva notificación, puede abrir 
el panel de notificaciones para ver qué notificación, 
evento o información ha recibido.
El panel de notificaciones le permite cambiar 
rápidamente entre aplicaciones recientemente 
abiertas y también le permite activar fácilmente 
funciones tales como el reloj. 
Para abrir el panel de notificaciones, pulse y 
mantenga pulsada la barra de estado, después 
deslice el dedo hacia abajo. 
Si tiene varias notificaciones, puede desplazarse 
hacia abajo para verlas a todas.

La pestaña de ajustes rápidos le permite iniciar 
fácilmente Wi-Fi, Bluetooth, el GPS y más.También 
proporciona un atajo rápido para cambiar el modo 
y establecer el brillo, tiempo de espera, la rotación 
automática de pantalla.
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Utilice la pantalla táctil

Aprenda funciones básicas para usar la pantalla táctil.

Función Operación

Desplácese Desplácese hacia arriba, abajo, izquierda 
o derecha para mover la pantalla.

Pulse

Presione y 
mantenga 
pulsado

Moverse o 
deslizarse 

Moverse o deslizarse significa arrastrar 
rápidamente el dedo en forma vertical 
u horizontal por la pantalla.

Arrastrar

Pulse una vez con el dedo para 
seleccionar o iniciar un menú, una 
opción o una aplicación.

Mantenga pulsada la tecla/elemento 
para abrir una lista de opciones.

Pulse y mantenga el dedo con leve 
presión antes de comenzar a arrastrar 
un objeto. Mientras lo arrastra, no 
suelte el dedo hasta que haya alcanzado 
la posición de destino.

Iconos y símbolos

Rotar

Pellizcar

Función Operación

Su celular no sonará al recibir una llamada.

Su celular vibrará al recibir una llamada.

En la mayoría de las pantallas, puede 
cambiar automáticamente la orientación 
de la misma de horizontal a vertical 
girando el teléfono hacia los lados. Al 
introducir texto, puede girar el teléfono 
hacia los lados para obtener un teclado 
más grande.

En algunas aplicaciones, como en el 
navegador web, puede pellizcar la pantalla 
con dos dedos (por ejemplo, los dedos 
pulgar e índice) para acercar o alejar la 
imagen al visualizar una imagen o una 
página web.

Más información sobre íconos y símbolos en la 
pantalla. 
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La alarma está activada.

Ocurrió un error o se requiere cuidado.Su celular está conectado a una red 
GSM/WCDMA. Mientras más barras se 
muestran, mejor es la recepción.
Llamada en curso.

Llamada en espera.

Altoparlante activado.

Tiene una llamada perdida.

Nuevo SMS o MMS.

Las barras indican el nivel de batería.

WLAN activado.

Descargando datos.

Cargando datos.

Conectado a la PC.

Bluetooth activado.

Reproducción de música en curso.

Los auriculares están conectados al celular.

Modo de vuelo activado.
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1 Retire la tapa de batería.  

2 Retire la batería.

Comenzando
Felicitaciones por su compra y bienvenido a Philips! 

Para conocer más sobre su producto y disfrutar de 
todo lo que Philips tiene para ofrecerle, registre su
 producto en:
www. philips. com/mobilephones

Para más detalles sobre su producto, acceda a:
www.philips.com/support

Nota:
 •

Preparación y carga

Inserte la tarjeta SIM

Por favor lea las instrucciones de seguridad en la sección 
"Seguridad y Precaución" antes del uso. 

Nota:
 • La SIM1 soporta WCDMA/GSM. La SIM2 soporta GSM.

Aprenda acerca de la instalación de la tarjeta SIM y 
carga de batería para el primer uso.

Siga los siguientes pasos para insertar su tarjeta 
SIM. Recuerde apagar su teléfono celular antes de 
retirar la tapa de batería. 
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3 Coloque la tarjeta SIM.

4 Coloque la batería.

5 Coloque la tapa de batería. 

Cargue la batería
Una batería nueva está cargada parcialmente. El 
ícono de la batería en la esquina superior derecha 
de la pantalla del celular, indica el estado de carga 
de la misma.

 

3 Coloque la tarjeta SIM.

4 Coloque la batería.

5 Coloque la tapa de batería. 

Cargue la batería
Una batería nueva está cargada parcialmente. El 
ícono de la batería en la esquina superior derecha 
de la pantalla del celular, indica el estado de carga 
de la misma.
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Consejos：
 • Puede utilizar el teléfono mientras se está cargando.
 • Mantener el cargador conectado al celular cuando la batería 

se encuentra con carga completa no daña la misma. La única 
manera de apagar el cargador es desenchufándolo, por lo que 
es aconsejable utilizar un toma corriente de fácil acceso.

 • Si no planea usar el celular por algunos días, le recomendamos 
quitarle la batería.

 • Si un celular cargado completamente no se utiliza, perderá su 
carga con el tiempo.

 • Si el celular está siendo usado por primera vez o el celular no 
ha sido usado por un tiempo prolongado, puede tomar mayor 
tiempo para cargarse. 

Inserte una tarjeta Micro SD (Tarjeta 
de memoria) 
Inserte una tarjeta de memoria
Puede extender la memoria del celular y almacenar 
archivos multimedia adicionales añadiendo una tarjeta 
micro SD.

1 Alinee su tarjeta micro SD en la cavidad. Coloque
la tarjeta. 

2 Presione el soporte de la tarjeta hacia abajo y tire 
hasta que quede bloqueado.

Extraer la tarjeta de memoria
Antes de extraer la tarjeta de memoria, primero se 
debe desmontarla para una extracción segura.

1

2 Presione el soporte de la tarjeta hacia abajo y 
extraiga la tarjeta de memoria del celular.

Nota:
 • No retire la tarjeta de memoria mientras el dispositivo está 

transfiriendo o cargando información para prevenir dañar o 
corromper las carpetas en la tarjeta de memoria.

En la pantalla principal, seleccione Ajustes
Desactivar tarjeta SD.Almacenamiento

>
> >
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1
2

3

Nota: 
 •

Personalice su celular

1

2

3

Haga que su celular luzca y suene de la manera 
que usted quiera. Personalícelo con un fondo de 
pantalla diferente, un skin, tono de llamada y 
sonidos de notificaciones para mensajes 
entrantes, email y agenda. 
Cambie el fondo de pantalla. Pulse           > Fondo 
de pantalla para seleccionar la imagen que desee.  
Reorganice o elimine widgets e iconos: Pulse y 
presione el widget o ícono que desea mover, 
arrástrelo a una nueva ubicación.  
Borre widgets e íconos: Pulse y mantenga pulsado 
el widget o ícono, deslícelo a la papelera de la 
parte superior de la pantalla.

En su computadora puede comprobar/editar el 
contenido de la tarjeta de memoria.

Antes de activar el almacenamiento USB, asegúrese de que 
ha montado la tarjeta de memoria en el teléfono.

Formatear la tarjeta de memoria

Utilice la tarjeta de memoria como 
almacenamiento masivo

Conecte el teléfono y la PC con el cable USB.

La tarjeta de memoria puede utilizarse como 
almacenamiento masivo cuando se conecta a una 
PC. Usted puede sincronizar datos entre su 
computadora y la tarjeta de memoria.

Nota:
 • Antes de formatear la tarjeta de memoria, no olvide de 

realizar un backup de toda la información importante 
almacenada en su celular. La garantía del fabricante no cubre 
pérdida de información como resultado de las acciones 
realizadas por el usuario.

Formatear su tarjeta de memoria en una PC puede 
causar incompatibilidades con su dispositivo. Por 
favor solo formatee la tarjeta de memoria en el 
celular. 

tarjeta de memoria.

AlmacenamientoConfiguración de Sistema >
En la pantalla principal, seleccione > >

USB.
Encienda Almacenamiento 

Arrastre hacia abajo el panel de notificaciones y 
pulse >

borrar todo para formatear laBorrar tarjeta SD,>
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Funciones Básicas
Llamadas

Hacer una llamada en la pantalla del marcador 
del teléfono
1

2 O ingrese los primeros dígitos del número de 
teléfono y seleccione un número de la lista filtrada  
que tiene dígitos coincidentes.

3 Después de introducir un número completo, 
pulse       .

Consejos: 
 •

Conteste/Rechace una llamada

1

Pulse      para abrir el teclado de marcación, 
marque el número directamente. 

Cuando ingresa una llamada, deslice la pantalla 
hacia derecha para atender la llamada. Deslice 
hacia la izquierda para rechazar la llamada. 

Las características de marcación inteligente del teléfono hacen 
que sea rápido y fácil hacer una llamada. Basta con introducir el 
número de teléfono o primeras letras del nombre de la 
persona que desea llamar. La marcación inteligente busca y 
filtra automáticamente sus contactos almacenados y los  
números de teléfono del historial de llamadas.

2 Pulse       para cortar.

Marcado rápido

1

2

3 Luego pulse y mantenga pulsado el número que 
desea marcar. Por ejemplo, si asigna un número 
de contacto a la tecla número 2, sólo mantenga 
pulsado el 2 para marcar el número.

Consejos:
 •

•

Cuando una llamada está en curso, use las teclas de la 
pantalla para silenciar o volver el sonido del micrófono o 
para encender o apagar el alto parlante. También puede 
pulsar       para seleccionar otras opciones. 
Cuando una llamada está en curso, puede pulsar Espera y 
luego pulsar Agregar una llamada para agregar una nueva 
llamada, la primera llamada será colocada en espera 
automáticamente. 

Pulse      para acceder al teclado de llamadas pulse    
      para abrir la pantalla de marcado  marcación 
rápida. 
Pulse los números para agregar el contacto que 
desea añadir como un marcado rápido.

Aprenda a utilizar las funciones de llamada tales 
como realizar y recibir llamadas, utilizar las 
opciones disponibles durante una llamada o 
personalizar y utilizar las funciones relacionadas 
con llamadas.



Consejo:
 • La tecla correspondiente al número 1 generalmente está 

reservada para el correo de voz. Mantenga pulsada esta tecla 
para llamar al correo de voz y escuchar sus mensajes. 
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1

2
.

Hacer una llamada de emergencia

Llamar a un número de teléfono en un
mensaje de texto o correo electrónico

Mensajes
Envíe un mensaje SMS/MMS
1

P u l s e     para acceder al panel de llamada  y 
marque el número de emergencia de su ubicación y 
luego pulse      .     

Pulse el número de teléfono en el mensaje de 
texto o correo electrónico. 
Edite en número de teléfono si es necesario y 
pulse 

En la pantalla de inicio， pulse  > Nuevo 
Mensaje.

2 Ingrese uno o más destinatarios:
-

- Pulse para seleccionar números de la lista
de contactos.

3 Escriba el mensaje en el casillero.

Ingrese el número completo o las primeras 
letras del nombre del destinatario o los primeros 
dígitos del número telefónico, luego seleccione 
el número que corresponda en la lista. 

4

5

Nota: 
 •

 •

Opciones de configuración de mensaje 

 

Pulse         Adjuntar para agregar imágenes,
videos, audio, VCard, presentaciones si desea 
enviar el mensaje como MMS.  
Pulse Enviar para  env iar  e l  mensa je  o  
para guardarlo como borrador.

Existe un límite en el número de caracteres de un mensaje 
de texto. Si supera ese límite, el mensaje se enviará como 
uno, pero se facturará como más de un mensaje. 
Su mensaje de texto se convierte automáticamente en un 
mensaje multimedia si introduce una dirección de email 
como el destinatario, le añade un asunto al mensaje, adjunta 
un archivo o imagen o redacta un mensaje muy largo.

Puede acceder a la configuración pulsando        > 
     >  Ajustes.



 

Email 

Configurar  una cuenta de email
1 En el menú principal pulse  

- Si esta es la primera vez que añade una cuenta 
de correo electrónico en Correo, pulse Otro 
(POP3/IMAP) en la pantalla. Elija un proveedor 
de correo.

Aprenda a enviar y recibir emails a través de su 
cuenta de email personal o corporativa. 
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-

2

3

4

Si ya ha añadido una cuenta de correo 
electrónico en Correo, a continuación, pulse 

pantalla Elija un proveedor de correo, pulse

Otro  (POP3/IMAP).

>Más > Nueva cuenta. Si aparece en 

Ingrese el nombre de cuenta y su nombre y 
luego pulse en Finalizar configuración. 

Si el tipo de cuenta que desea ingresar no se 
encuentra en la base de datos del celular, se le 
pedirá que ingrese más datos. 

Ingrese su dirección de email y contraseña, 
pulse Siguiente.

2 En la pantalla de inicio, abra la lista de aplicaciones
 y pulse Calendario, pulse > Evento nuevo
para programar su evento/reunión/cita. 

3 Ingrese los detalles y pulse  OK..

 

Nota: 
 •

 •

Calendario 
Utilice la aplicación Calendario para programar sus 
eventos, reuniones y citas.

1

Cuando haya terminado de configurar la cuenta de 
correo electrónico, los mensajes se descargarán en el 
dispositivo. 
Consulte a su proveedor de servicio de correo para la  
configuración del servidor de correo. 

Inicie sesión en su cuenta de Google para poder 
sincronizar la aplicación de Calendario con el 
calendario de Google en línea. Puede agregar 
varias cuentas de Google.
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MultiMedia 
Cámara
Aprenda acerca de la cámara. Le permite tomar 
fotos como desee empleando su teléfono. 

Cambiar entre cámara 
frontal/cámaraFlash

Desplácese para ver 
más modos de captura

Fotos 

Modo DC 

Modo DV

Ajustes

Tomar una foto / Grabar un video
1 Pulse      para encender la cámara. 
2 Utilice la barra de ajuste para hacer los ajustes 

necesarios, tal como acercar/alejar a través del 
zoom.

Ajustes de la cámara
Antes de tomar fotos/grabar videos, personalizar
los ajustes de la cámara:

Icono Opción Función

Zoom Acerca o aleja elementos 

Flash Active/desactive el modo de
flash según las condiciones de 
iluminación.

A

por medio del zoom

3

4

5

6

Consejo: 

 • Las fotografías tomadas se pueden guardar en la memoria del 
teléfono o en la tarjeta SD insertada.

Arrastre para  cambiar entre la cámara y la 
cámara frontal.  

Desplácese hacia la izquierda/derecha para ver 
más fotos, pellizque para acercar/alejar las 
fotos/videos 

Luego de tomar fotos/grabar videos, seleccione 
el visor de imágenes para verlos. 

Pulse      para comenzar a tomar fotografías en 
el modo de cámara. Pulse      para iniciar la 
grabación de vídeos.



 
 

Disparo 
continuo

40 tiros o 99 disparos.

Tamaño de 
la imagen

Tamaño de 
vista previa 

Modo de 
audio

Ajuste el modo de audio.

Micrófono

Intervalo de 
tiempo 
transcurrido

Calidad del 
video

Ajuste la calidad del vídeo.

Seleccione el tamaño de la 
imagen. 

Seleccione el tamaño de la 
vista previa.

Seleccione si desea activar o 
desactivar el micrófono.

Establezca el intervalo de 
tiempo transcurrido. 

GPS 
información 
de ubicación

Active o desactive el GPS.

Exposición Seleccione la exposición.

Anti- parpadeo Reduce las imágenes borrosas
causadas por la vibración o el 
movimiento del dispositivo.

Modo escena

Efecto color

Balance de 
blancos

Permite aplicar un efecto 
especial, como sepia o tonos 
en blanco y negro.

Permite cambiar el modo 
escena.
Seleccione el balance de 
blancos.

Temporizador

Detección 
de rostros

Ajuste la cámara para enfocar 
caras humanas de forma 
automática
Seleccione el tiempo que debe 
transcurrir antes de que la 
cámara tome la fotografía.
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Consejos: 
 • Cuando escuche música, ajuste el volumen a un nivel moderado. 

La exposición continua a un volumen alto puede dañar el oído. 

Seleccione el modo de reproducción: 
• Repetir una vez  (reproducir el

archivo actual de forma repetida)
• Repetir todo (reproducir todos 

los archivos de la carpeta de 
forma repetida)

Activar el modo de reproducción aleatoria,  
reproducir el archivo actual al azar.

Seleccionar para entrar en una lista de 
reproducción. 

Música
Aprenda a escuchar música con el reproductor

Escuchar música
1

2 Pulse >Añadir a la lista de reproducción，
puede colocar la canción en una lista de reproducción

3 Pulse >Usar como tono de llamada, 

Usar las siguientes teclas para controlar la reproducción: 

Funciones Definición

Tocar y reanudar la reproducción. 

Pausar la reproducción. 

Seleccionar el tema anterior. 

Seleccionar el tema siguiente.

de música. 

actual, o crear una nueva lista de reproducción.

puede establecer la música actual como tono de 
llamada.

Pulse      para abrir la pantalla de música, 
seleccione la canción que desee para iniciar la 
reproducción. 
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Ajustes de radio FM 

>Pulse Altavoz, activará o anulará el altavoz.

Pulse > Grabar FM ,
radio FM.

El teléfono grabará la 

Pulse >Búsqueda, el teléfono buscará las
emisoras FM disponibles. 

Radio FM
Para escuchar radio FM, debe conectar los auriculares,
los que funcionan como una antena de radio. 

La primera vez que abra la radio FM, ésta busca 
automáticamente emisoras FM, las guarda como
predeterminadas y reproduce la primera emisora 

Función Definición

anterior/siguiente. 

Ajuste la frecuencia de
radio +/-0,1 MHz. 

Ver la lista de Todos los 
predeterminados.

FM encontrada. 

Aplicaciones 

Descarga de aplicaciones del Play Store

Puede descargar una gran variedad de aplicaciones 
gratuitas y pagas, desde aplicaciones de 
productividad, entretenimiento, hasta juegos del 
Play Store. 

Basado en la plataforma Android, la funcionalidad de 
su dispositivo puede extenderse con la instalación 
de aplicaciones adicionales. Play Store le ofrece una 
manera fácil y rápida de comprar juegos y 
aplicaciones móviles. 

Nota:
 • Antes de descargar una aplicación de la tienda, debe poseer 

una cuenta de Google. Si no lo hace, puede pulsar NUEVO 
para crearla. 

1. Instalar una aplicación
1) Buscar un archivo o una aplicación y pulsar en él. .
2) Pulse Instalar.
2. Desinstalar una aplicación 
1) Desde la pantalla de inicio del Play Store, pulse
          > Mis aplicaciones.
2) Seleccione la aplicación que desea eliminar.
3) Seleccione Desinstalar > Aceptar. 
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MultiMedia

Descargar archivos de la Web
Cuando descargue archivos o aplicaciones de la web,
el dispositivo los almacenará en la memoria del 
teléfono o en una tarjeta de memoria.

 • Los archivos que se descargan de la web pueden contener virus
que dañarán el dispositivo. Para reducir su riesgo, sólo descargue
archivos provenientes de fuentes confiables. 

 • Algunos archivos multimedia incluyen Administración de 
derechos digitales para proteger los derechos de autor. Esta
protección impide que se descarguen, copien, modifiquen o
 transfieran ciertos archivos.

Nota: 

1 Descarga de archivos de la web 
-

- Buscar un archivo o una aplicación y 
descargarlo. 

En la pantalla de inicio, abra la lista de 
aplicaciones y seleccione Internet.  

Nota: 
 • Para instalar aplicaciones descargadas de sitios distintos al 

Play Store, debe seleccionar Ajustes> Aplicaciones 
>Orígenes desconocidos> OK.

2 Sincronizar datos 

Consejo:
 •

3 Configurar una cuenta servidor
-

Puede sincronizar datos con varios servidores 
web y realizar copias de seguridad o restaurar 
sus datos. Una vez finalizada la sincronización, su 
dispositivo permanece conectado a la web. Si se 
realiza algún cambio en la web, la información 
actualizada aparecerá en su dispositivo y 
comenzará automáticamente la sincronización y 
viceversa.  

Dependiendo de su región o proveedor de servicio puede 
que esta característica no esté disponible.

En Ia pantalla de inicio abrir la lista de 
aplicaciones y seleccionar Ajustes>Cuentas. 
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Búsqueda y Web
Puede buscar información en el celular y en la web
usando Google.

Configuración de búsqueda
Pulse > >Configuración de búsqueda

Navegador
Abra el navegador y empiece a navegar por la web.

Ir a una página web
1

2 El teléfono irá directamente a esa página web. 
3  Pulse >Inicio para ir a la página de inicio.

Función

Buscador Seleccione un motor de búsqueda
Google, Yahoo!, Bing.

Items de
búsqueda

Seleccione los elementos que desea 
incluir cuando realice una búsqueda.

Borrar 
accesos
directos

Borrar los accesos directos a 
sugerencias de búsquedas 

Definición

recientemente seleccionadas.

Pulse         para acceder a la web, luego pulse en 
el campo URL en la parte superior de la pantalla 
para introducir la dirección de la web.

5

Consejos: 
 •

orientación automática de la pantalla.
 •

4 Pulse    > Favoritos/Historia  para añadir 
favoritos o ver el historial visitado rápidamente.    
Pulse          > Ajustes  para configurar los 
ajustes generales, privacidad y seguridad, la 
configuración avanzada, etc.    

Pulse       >Ajustes> Pantalla, y luego seleccione la casilla 
de Pantalla de giro automático, usted puede activar la 

Puede deslizar su dedo por la pantalla para navegar y ver 
otras áreas de la pagina web, o pellizcar para acercar/alejar.

Conexiones a internet 
Bluetooth

Activar/desactivar Bluetooth
1

2

 

Su teléfono puede conectarse a un dispositivo 
Bluetooth compatible para intercambiar datos. 

En la pantalla de inicio, pulse      >Ajustes 
>Conexiones inalámbricas y redes.
Active o desactive la casilla de selección de  
Bluetooth.  
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Activar la función Wi-Fi y conectarse a una 
red WLAN
1  

2

En la pantalla de inicio, pulse     > Ajustes 
>Conexiones inalámbricas y redes> Wi-Fi.
Seleccione la casilla de verificación Wi-Fi para 
activar Wi-Fi

Enviar datos a través de Bluetooth
1

2
3

Wi-Fi

Pulse >Compartir> Bluetooth.
Buscar y conectar con un dispositivo con 
capacidad Bluetooth.

Seleccione un archivo o un elemento como un 
contacto, un evento del calendario o un archivo 
multimedia, desde una aplicación o desde Mis 
archivos.

Aprenda a utilizar las redes inalámbricas de su 
dispositivo. La disponibilidad e intensidad de la 
señal Wi-Fi variarán en función de los objetos, 
como edificios o simplemente un muro entre 
habitaciones, los cuales la señal Wi-Fi tiene que 
atravesar. 

4 En el dispositivo de recepción, acepte el archivo. 

Nota:
 •

 •

Algunos dispositivos, especialmente los auriculares y kits de 
autos manos libres, cuentan con un PIN fijo para Bluetooth, 
como 0000. Si el otro dispositivo tiene PIN, deberá 
introducirlo
Los datos recibidos se guardan en la carpeta Bluetooth. Si 
recibe un contacto, éste se guarda automáticamente en la 
agenda.

Nota: 
 • Desactive la opción de Bluetooth cuando no la utilice para 

ahorrar batería o en lugares donde el uso de dispositivos
inalámbricos esté prohibido, como en un avión o en hospitales.

Recibir datos a través de Bluetooth
1

2 A continuación, seleccione Buscar dispositivos.
3 Seleccione un dispositivo, introduzca una 

contraseña y seleccione Sincronizar para 
vincular con el otro dispositivo. 

pueda encontrar. 
para que el dispositivo se Bluetooth cercanos 

Bluetooth Visible para dispositivos >>
Ajustes Conexiones inalámbricas y redes>
Primero encienda el Bluetooth, luego pulse >
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Consejos: 
 • Si la red inalámbrica a la que desea conectarse no aparece en la 

lista, pulse + Añadir red para añadirla manualmente.  
4 Seleccione la red Wi-Fi a la que desea conectarse, 

pulse Establecer conexión
5 Si selecciona una red segura, se le pedirá que 

introduzca la clave o contraseña de red. 
6 Usando Wi-Fi Protected Setup (WPS), puede 

conectarse a una red segura.
7

3 Pulse  Ajustes Wi-Fi, las redes Wi-Fi que se 
detecten se mostrarán en la sección de redes 
Wi-Fi.  

Use la función WLAN directo puede conectar 
dos dispositivos a través de una WLAN sin 
necesidad de un punto de acceso.

Cuentas

Sincronizar con una cuenta de Google
1

2

Pulse    >Ajustes>Cuentas para terminar de 
configurar cuentas en línea antes de sincronizar.  

Pulse      >Ajustes > Cuentas > Añadir 
cuenta 
Siga las instrucciones en pantalla para acceder a 
una cuenta o crear una nueva cuenta.  

3

4

Si selecciona Datos de fondo, las 
aplicaciones pueden enviar y recibir información 
de la cuenta en línea, incluso si no las está 
utilizando. 

Si selecciona Auto-Sinc, las aplicaciones 
pueden utilizar la sincronización programada 
definida en la cuenta. Si esto es borrado, 
necesitará sincronizar las cuentas manualmente.

Ajustes

Función Definición
Administración
de SIM

Conexiones 
 inalámbricas

Perfiles
de audio

•Seleccione los perfiles del teléfono.

 y redes

Controlar y personalizar la configuración del 
teléfono en la pantalla Ajustes. En la pantalla 
principal, pulse       >Ajustes del sistema  

Establecer la información de las 
tarjetas SIM/establecer la tarjeta SIM 
para conexión de datos, llamada, 
mensaje.

Configurar conexiones inalámbricas, 
como Wi-Fi, conexión de datos y 
Bluetooth, activar el modo de vuelo 
y más.

•Ajuste el volumen y el tipo de tono 
de llamada, alarma y notificación. 
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Accesibilidad

Fecha y

Cronograma
de encendido

hora

/apagado

Acerca del
teléfono

Utilizar estos ajustes cuando haya 
descargado e instalado una 
herramienta de accesibilidad, como 
lector de pantalla que proporciona 
feedback de voz. Puede activar o 
desactivar las funciones de 
accesibilidad o servicios.
• Ajustar la fecha y la hora, la zona 
horaria y el formato de fecha u hora.   
• Elegir el formato de hora y 
fecha que desee. 

Definir la hora de 
encendido/apagado automático.

Ver información sobre el teléfono, tal 
como la batería, información legal, 
número de modelo, versión de 
software, versión de la banda y el 
número de compilación.  

 

Pantalla

Acceso a 
ubicación

Seleccionar las fuentes a utilizar 
cuando determine su ubicación. 

Seguridad

Configurar ajustes de pantalla tales 
como la orientación automática de la 
pantalla, el brillo, el tiempo de espera 
de la pantalla y mucho más.

Establezca un bloqueo de pantalla o 
gestione el almacenamiento de 
credenciales. 

Aplicaciones

Cuentas  

Administrar las aplicaciones en 
ejecución, trasladar aplicaciones hacia 
o desde la tarjeta de almacenamiento, 
e instalar o desinstalar programas.

• Ingresar o salir de sus cuentas de 
redes sociales, la cuenta de Google, y 
la cuenta de Exchange ActiveSync.

• También puede administrar la 
sincronización y otros ajustes de  sus 
cuentas.  

Idioma y
entrada

Establecer el idioma y región del 
sistema operativo. También puede 
configurar opciones de teclado.

Almace- 
namiento

•Desde esta pantalla, asegúrese de 
desinstalar su tarjeta de memoria 
antes de retirarla del teléfono.  

•Comprobar el espacio disponible 
en la memoria interna y la tarjeta de 
memoria. 



 

Seguridad y Precaución
Precaución
Mantenga su celular lejos del alcance de los niños.

Mantenga su celular y todos los accesorios fuera del alcance de los 
niños. Las partes pequeñas pueden causar golpes o lesiones graves si 
se ingieren.

Ondas de Radio
El celular transmite/recibe ondas de radio en la frecuencia GSM 
(850/900/1800/1900 MHz) y WCDMA (850/1900MHz). 
Consulte con el fabricante del vehículo que los equipos
electrónicos utilizados en su vehículo no se verán afectados

Apaque su celular
Apague su celular mientras se encuentre en vuelo. El uso de
teléfonos móviles  en vuelo puede ocasionar daños para

la operación aérea, interrumpir las redes de los teléfonos móviles

En hospitales, clínicas, otros centros de salud y en cualquier
lugar más donde pueda estar cerca de equipamiento médico.
En áreas con una atmosfera potencialmente explosiva (ejemplo:
estaciones de servicio y también áreas donde el aire contenga 

partículas de polvo, tales como metal). En un vehículo que transporte
productos inflamables o un vehículo portador de líquidos de petróleo
(LPG). En canteras u otras áreas donde puedan ocasionarse detonaciones.

Su celular y su auto

Manipule su teléfono con cuidado y prudencia

Evite utilizar el teléfono celular mientras maneje y siga las regulaciones
que restringen el uso de los teléfonos celulares mientras se conduce.

Utilice el manos libres para mejorar su seguridad en lo posible. Asegúrese
que su teléfono móvil y su auto conjuntamente no bloqueen ningún
airbag y otro dispositivo de seguridad fijado en su auto.

Para una operación óptima y satisfactoria del teléfono, se le 
recomienda utilizar el teléfono en una posición de operación normal.

• No exponga su móvil a temperaturas extremas.

• No sumerja el teléfono en líquidos. Si su celular está húmedo, apáguelo,
retire la batería y déjelo secar por 24hs antes de usarlo nuevamente.

• Para limpiar el teléfono celular, séquelo con un trapo suave.
• En espacios calurosos o luego de la exposición prolongada al sol

(ejemplo: detrás de la ventana o un parabrisas), la temperatura de su
celular puede aumentar. Sea cuidadoso en este caso al agarrarlo y
también evite emplearlo en un ambiente cuya temperatura
supera los 40°C.

Proteja las baterías de un posible daño.
Usted debería utilizar solo accesorios originales Philips, debido
a que si emplea cualquier otro accesorio puede dañar su teléfono

y esto sería peligroso, y haría que la garantía de su celular Philips se
anule. El uso de un tipo indeterminado de batería puede ocasionar
también una explosión.
Asegúrese que las partes dañadas sean reemplazadas inmediatamente
por un técnico especializado y que ellas sean sustituidas por partes
originales.
• Su teléfono se carga con una batería recargable.
• Utilice un cargador específico solamente.
• No exponer al fuego.
• No deforme o abra la batería.
• No se permiten objetos de metal junto al teléfono móvil (tales como

llaves en su bolsillo) cerca del circuito del contacto de la batería.
• Evite exponerlo a altas temperaturas (>60°C o 140°F), humedad o

ambientes ácidos.
Cuidado del medio ambiente

Recuerde observar las regulaciones locales en relación a lo dispuesto
por los materiales de empaque, baterías consumidas y viejos 

teléfonos y por favor promueva el reciclaje. Philips ha marcado la batería
y el packaging con símbolos estándar diseñados para promover el reciclaje
y el desecho apropiado.

:El material de la etiqueta del packaging es reciclable.
:Se ha realizado un aporte financiero al sistema de reciclaje y 

     recuperación nacional de packaging asociado.
:El material plástico es reciclable (también se identifica el tipo de plástico).

Seguridad y Precaución 23

por la energía de radio.

y puede ser ilegal.
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Marcación WEEE en el DFU: "Información al Consumidor"

Eliminación de su antiguo teléfono móvil
Su producto está diseñado y producido con materiales y componentes de 
alta calidad, los cuales pueden ser reciclados y reutilizados.

Cuando este símbolo de contenedor con ruedas tachado se adjunta
 al producto significa que el producto está cubierto por la Directiva 
Europea 2002/96/EC.
Por favor infórmese sobre el sistema local de separación de
residuos para productos eléctricos y electrónicos.

Por favor actúe de acuerdo a sus reglas locales y no elimine su antiguo 
teléfono móvil como habitualmente desecha los residuos de su hogar.
La correcta eliminación de desechos de su antiguo celular ayudará
a prevenir posibles consecuencias negativas para la salud humana y el 

El dispositivo puede contener productos, tecnología o software sujetos
a leyes de exportación y regulaciones de Estados Unidos y otros países. 
Se prohíbe el no cumplimiento de las leyes.

Consejos:
Marcapasos
Si usted tiene un marcapasos:

• Siempre mantenga el teléfono móvil a más de 15 cm de su marcapasos
cuando el teléfono esté encendido, con el fin de evitar posibles
interferencias.

• No lleve el celular dentro del bolsillo de su camisa.
• Utilice el oído opuesto al marcapasos para minimizar una posible

interferencia.
• Apague su teléfono móvil si sospecha que se está produciendo una 

¿Cómo prolongar la vida de la batería de su celular?
Para que su celular funcione apropiadamente, es importante contar con
suficiente carga de batería. A efectos de ahorro de energía, siga los
siguientes pasos:
• Apague la función de Bluetooth de su celular.

• Establezca el nivel de luz de fondo y la duración del teléfono móvil a

• Encienda el teclado de auto bloqueo, apague el sonido del teclado,
ponga en vibración o alertas de vibración.

• Establezca conexión GPRS cuando sea necesario. De otra manera, su 
teléfono seguirá buscando una conexión GRPS y agotará la carga de la 
batería.

• Apague su teléfono si no hay cobertura. Caso contrario, el celular 
seguirá  buscando red y agotará la carga de la batería.  

Solución de Problemas
El teléfono no enciende
Quite/Reinstale la batería. Luego cargue el teléfono hasta que el ícono
de la batería deje de  deslizarse. Desenchufe el cargador y trate de

La pantalla muestra BLOQUEADO cuando usted enciende el teléfono
Algunas personas posiblemente intentaron utilizar el dispositivo, pero no sabían
el código de PIN ni el código de desbloqueo (PUK). Contacte a servicio técnico.

La pantalla muestra falla IMSI
Este problema está relacionado con su suscripción. Contacte a su operador.

Su teléfono no regresa a la pantalla principal
Mantenga presionada la tecla de cortado durante un tiempo prolongado o
apague el equipo, controle que la tarjeta SIM y la batería estén instaladas 

El símbolo de red no aparece
Se perdió la conexión de red. Puede que se encuentre en un área sin
servicio (en un túnel o entre edificios altos) o fuera del área de cobertura. 
Intente reconectarse desde otro lugar a la red (especialmente cuando
esté en el exterior), controle que la antena esté en su lugar si el dispositivo
móvil tiene una antena externa o contacte a su operador de red para 
asistencia/información.

La pantalla no responde (o responde lentamente) al tocar las teclas
La pantalla responde más lentamente en temperaturas más bajas. Esto es 
normal y no afecta el funcionamiento del celular. Lleve el teléfono a un
lugar más cálido e intente nuevamente. Caso contrario, contáctese con
su proveedor.

medio ambiente.

interferencia.

un valor bajo.

encender el teléfono móvil.

correctamente y enciéndalo nuevamente.



Si la batería está completamente descargada, puede tomar algunos minutos 
de precarga (hasta 5 minutos en algunos casos) antes de que el ícono de 
carga se muestre en la pantalla.
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Su batería parece recalentarse

Su celular no muestra los números de las llamadas entrantes

No puede enviar mensajes de texto

No puede recibir y/o guardar imágenes JPEG

Piensa que ha perdido algunas llamadas
Revise sus opciones de desvío de llamada.

Cuando la batería está cargando, el ícono no muestra la barra y
el contorno parpadea

La pantalla muestra falla de SIM

Cuando se trata de utilizar una función en el menú, la pantalla
muestra NO PERMITIDO

La visualización muestra INSERTE SU TARJETA SIM

Nota:
 •

Su teléfono móvil no está cargando

La imagen capturada con la cámara del celular no es nítida.
Asegúrese que las lentes en ambos lados de la cámara estén limpias.

Declaración de Marcas
Android Android es una marca registrada de Google, Inc.

Bluetooth™
 

Philips

Puede que esté utilizando un cargador que no sea el apropiado para su 
equipo. Asegúrese de siempre utilizar los accesorios originales Philips 
enviados con su celular.

La autonomía de su celular parece ser más baja que la indicada
en el manual de usuario.

Su teléfono no funciona bien en su auto

Revise que la tarjeta SIM haya sido insertada correctamente. Si el problema 
persiste, su tarjeta SIM puede estar dañada. Contacte a su operador.

La autonomía está relacionado a sus configuraciones (ejemplo: timbre, 
volumen, luz de fondo, duración) y las funciones que usted utiliza. Para 
mejorar la autonomía, en la medida de lo posible, debe desactivar las 
funciones que no utilice

Un auto contiene muchas partes metálicas que absorben las ondas 
electromagnéticas, las cuales pueden afectar el buen funcionamiento del 
teléfono. Algunos automóviles poseen una antena externa, lo que lo habilita 
a realizar o recibir llamadas sin colocarse los auriculares.

Asegúrese de conocer las leyes de tránsito vehiculares, para saber si 
está permitido o no utilizar el teléfono mientras conduce su vehículo. 

Esta función depende de la red y la suscripción. Si la red no envía los 
números telefónicos de las llamadas entrantes, el móvil mostrará Llamada 1 
o nada. Contacte a su operador para obtener mayor información al 
respecto. 

Algunas redes no permiten intercambios de mensajes con otras redes. 
Primero controle que haya ingresado el número de SMS o contacte a su 
operador para obtener mayor información al respecto. 

Una imagen puede no ser aceptada por su teléfono móvil, si es demasiado 
grande, si el nombre muy largo, o si no tiene el formato correcto de 
archivo. 

Cargue la batería en un ambiente donde la temperatura no esté por debajo 
de los 0°C (32°F) o supere los 50°C (113°F). En otras circunstancias, por 
favor contáctese con su proveedor de telefonía celular.

Verifique que la tarjeta SIM se haya insertado correctamente. Si el problema 
continúa, puede que la tarjeta SIM esté dañada. Contactar al operador. 

Algunas funciones dependen de la red. Ellas están disponibles únicamente si 
la red o su suscripción los asiste. Contacte a su operador para obtener 
mayor información al respecto.

Bluetooth™ is a trade-mark owned by telefonaktiebolaget 
L M Ericsson, Sweden and licensed to Philips.

PHILIPS y el escudo emblema de PHILIPS son marcas 
registradas de Koninklijke Philips N.V. y son utilizados por 
Shenzhen Sang Fei Consumer Communications Co., Ltd. 
bajo licencia de Koninklijke Philips N.V.
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Garantía limitada
1 ¿Qué cubre esta garantía limitada?

2. ¿Cuánto dura el período de garantía limitada?

3. ¿Qué hará Philips si el producto no está libre de defectos materiales en 
los materiales y fabricación durante el período de garantía limitada?

El período de garantía limitada del producto se extiende por UN (1) AÑO 
a partir de la fecha de compra del Producto, documentado por una prueba 
válida de compra. La garantía limitada para la batería original recargable 
Philips se extiende por seis (6) meses a partir de la fecha de compra.

Philips garantiza al comprador minorista original ("Comprador " o "Usted") 
que este producto celular Philips y todos los accesorios inicialmente 
proporcionadas por Philips en el paquete de venta ("Producto") están libre 
de defectos en materiales, diseño y mano de obra bajo condiciones 
normales de uso de acuerdo con las instrucciones de servicio y de 
conformidad con los siguientes términos y condiciones. Esta garantía 
limitada se extiende sólo al Comprador de los Productos comprados y 
usados   en el país de compra original. La garantía limitada es válida 
solamente en el país que se realiza la venta del producto.

Durante el período de garantía limitada, Philips o su representante de 
servicio autorizado, a su criterio reparará o reemplazará, sin cargo por 
piezas o mano de obra, un producto materialmente defectuoso con piezas 
o productos nuevos o reacondicionados y devolverá el Producto reparado 
o reemplazado en funcionamiento al Comprador. Philips conservará las 
piezas defectuosas, módulos o equipos. El Producto reemplazado o 
reparado será cubierto por esta garantía limitada por el resto del período 
de garantía limitada original o noventa (90) días a partir de la fecha de 
reparación o reemplazo el que sea más largo. La reparación o sustitución 
del producto, a discreción de Philips es el recurso exclusivo.
4. ¿Qué no está cubierto por esta garantía limitada? 
Esta garantía limitada no cubre:
a) Productos que hayan sido sometidos a uso indebido, accidentes, envío u 
otro daño físico, instalación inadecuada, operaciones anormales de 
manipulación, negligencia, inundación , fuego, agua u otras intrusiones 
líquido, o 

h) El desgaste normal o fuerza mayor.
5. ¿Cómo se obtiene el servicio de garantía?

d) IMPORTANTE - usted está obligado a enviar el producto junto con una 
prueba válida de compra que debe identificar el punto de compra, el 
modelo y el número de serie del producto claramente. 

c) Si la falla del Producto no está cubierta por esta garantía limitada, o si 
esta garantía limitada es no aplicable, nula o inválida debido a cualquiera de 
los términos y condiciones establecidos en este documento, al Comprador 
se le cobrará por el costo de reparación o sustitución del producto y todos 
los demás costos relacionados incurridos en la reparación o sustitución del 
Producto.

b) La tarjeta SIM o de memoria deben ser quitadas del producto antes de 
ser enviado a Philips. Philips no asume ninguna responsabilidad por la 
pérdida o daño de las tarjetas SIM o de memoria de los datos contenidos 
en las mismas. 

a) Devuelva el producto a un centro de servicio autorizado Philips. Puede 
comunicarse con la oficina local de Philips para la ubicación del centro de 
servicio autorizado más cercano.

b) El producto que ha sido dañado debido a una reparación, modificación 
o alteración por cualquier persona no autorizada por Philips, o 

f) El producto comprado, usado, reparado o enviado a ser reparado fuera 
el país de compra original, o usado para propósitos comerciales o 
institucionales (incluyendo pero no limitado a los productos de uso para 
alquiler) o

e) El producto en el cual las calcomanías de garantía/calidad, el número de 
serie del producto o el número de serie electrónico hayan sido removidos, 
alterados o se consideren ilegibles, o 

d) Defectos o problemas causados por usos con productos o accesorios
que no sean Philips, o

c) El producto que tiene problemas de recepción o mal funcionamiento 
ocasionados por condiciones de la señal, fidelidad de red o sistemas de 
cable o antena, o 

g) El producto devuelto sin una prueba de compra válida o que el 
comprobante de compra haya sido alterado o es ilegible. 
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6. Otras Limitaciones: Esta garantía es el acuerdo completo.

OTRA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA (YA SEA POR LEY, BAJO EL 
EFECTO DE LA LEY O DE OTRA MANERA) Y ESPECIALMENTE NIEGA 
CUALQUIER GARANTÍA DE COMERCIALIZACIÓN DE CALIDAD 
SATISFACTORIA O IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO 
PARTICULAR. 

EXCEPTO POR LAS GARANTÍAS EXPRESAS ESTABLECIDAS Y 
AQUELLAS IMPLÍCITAS POR LEY Y QUE NO SE PUEDEN EXCLUIR O 
MODIFICAR POR ACUERDO, PHILIPS NO OFRECE NINGUNA 

LA RESPONSABILIDAD TOTAL DE PHILIPS POR DAÑOS 
RELACIONADOS CON O COMO RESULTADO DE LA COMPRA O EL 
USO DEL PRODUCTO, INDEPENDIENTEMENTE DEL TIPO O LA 
CAUSA DE TALES DAÑOS O LA FORMA O CARACTERIZACIÓN DEL 
RECLAMO (EJ. CONTRACTUAL O EXTRACONTRACTUAL),
NO EXCEDERÁ EL PRECIO ORIGINAL PAGADO POR EL 
PRODUCTO. 

Esta garantía limitada representa el acuerdo completo y exclusivo entre el 
Comprador y Philips con respecto a este producto celular y reemplaza 
cualquier acuerdo previo entre las partes, oral o  escrito, y todas las demás 
comunicaciones entre las partes en relación con la materia objeto de esta 
garantía limitada. Ningún operador, distribuidor, agente, comerciante, 
empleado, empleado de Philips está autorizado a realizar modificaciones a 
esta garantía limitada y usted no debe depender de ninguna representación 
tal. Esta garantía limitada no afecta los derechos legales del consumidor 
aplicables bajo las leyes nacionales en curso.

EN NINGÚN CASO PHILIPS SERÁ RESPONSABLE POR CUALQUIER 
PUNITIVO, ESPECIAL, INCIDENTAL, INDIRECTO O CONSECUENTE 
(INCLUYENDO PERO NO LIMITADO A LA PÉRDIDA POR USO, 
PÉRDIDA DE TIEMPO, MOLESTIAS, PÉRDIDAS COMERCIALES, 
PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE OPORTUNIDADES DE 
NEGOCIO, COSTO DE SUSTITUCIÓN DE PRODUCTOS O 
SERVICIOS, INVERSIONES, DAÑOS EN FONDO DE COMERCIO O 
REPUTACIÓN O PÉRDIDA DE DATOS Y RECLAMOS DE TERCEROS) 
QUE RESULTEN DE LA COMPRA O EL USO DEL PRODUCTO, EN 
TODA LA EXTENSIÓN PERMITIDA POR LA LEY, HAYA PHILIPS SIDO 
INFORMADO O NO DE LA POSIBILIDAD DE TALES DAÑOS. ESTAS 
LIMITACIONES SE APLICARÁN NO OBSTANTE  EL FALLO DEL 
PROPÓSITO ESENCIAL DE CUALQUIER RECURSO LIMITADO. 

Regulaciones de la FCC

NOTA : 
Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo 
digital de Clase B , según la sección 15 de las normas de la FCC. 
Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable 
contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. 
Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar 
interferencias perjudiciales a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no 
hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación 
determinada. Si este equipo provoca interferencias perjudiciales a la 
recepción de radio o televisión, lo que puede determinarse encendiendo y 
apagando el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la 
interferencia mediante una o más de las siguientes medidas: Reorientar o 
reubicar la antena receptora. Aumentar la separación entre el equipo y el 
receptor. Conectar el equipo a un toma corriente en un circuito distinto 
de aquel al que está conectado el receptor. Consulte al distribuidor o a un 
técnico de radio/TV con experiencia para obtener ayuda. 

2. Cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para 
operar el equipo.

1. Este teléfono móvil cumple con la sección 15 de las normas FCC.

(1) Este dispositivo no puede causar interferencia nociva, y 
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
incluyendo interferencias que puedan provocar un funcionamiento no 
deseado.

El uso está sujeto a las siguientes dos condiciones: 



Información sobre la Exposición RF (SAR) 

Este teléfono móvil cumple las exigencias del gobierno para la exposición a 
ondas de radio. Este teléfono está diseñado y fabricado para no exceder la 
emisión límite de exposición a energía de radiofrecuencia (RF) establecidos 
por la Comisión Federal de Comunicaciones del gobierno de Estados 
Unidos.estación de base inalámbrica, menor será la potencia de salida. 

La FCC ha otorgado una autorización de equipo para este modelo de 
teléfono con todos los niveles de SAR reportados y evaluados en 
cumplimiento con los lineamientos sobre exposición RF de la FCC. La 
información SAR de este modelo de teléfono está archivada en la FCC y se 
puede encontrarse en la sección Display Grant de 
www.fcc.gov/oet/ea/fccid después de buscar en FCC ID: VQRCTW3620.

El valor más elevado de SAR para el modelo de celular como se informó a 
la FCC cuando fue probado para uso junto al oído es de 0,33 W/kg y 
cuando se usa en el cuerpo, como se describe en esta guía del usuario, es 
de 0.77 W/kg (las medidas acerca del celular usado en el cuerpo difieren 
según el modelo de teléfono, dependiendo de los accesorios disponibles y 
los requisitos de la FCC.)En un punto de acceso o hotspot es 1,084 W/kg. 
Si bien puede haber diferencias entre los niveles SAR de varios teléfonos y 
las distintas posiciones, todos cumplen con los requisitos del gobierno

El estándar de exposición para teléfonos celulares emplea una unidad de 
medida conocida como Índice de absorción específico o SAR. El límite SAR 
establecido por la FCC es de 1,6 W/kg. *Las pruebas SAR se realizan en 
posiciones de funcionamiento estándar aceptadas por la FCC con el 
teléfono transmitiendo a su nivel de energía máximo certificado en todas 
las frecuencias de banda probadas. Aunque el índice SAR se determina al 
nivel de potencia más alto certificado, el nivel SAR real del teléfono en 
funcionamiento suele estar bastante por debajo del valor máximo. Esto se 
debe a que el teléfono está diseñado para funcionar en diversos niveles de 
potencia y para emplear exclusivamente la potencia necesaria para alcanzar 
la red. En general, mientras más cerca se encuentre de una antena de 
estación de base inalámbrica, menor será la potencia de salida. 
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oreja, coloque el equipo a una distancia de 1,5 cm de su cuerpo cuando el 
teléfono esté encendido. Por favor, asegúrese de que la temperatura de 
uso será entre -10 ~ 50 ˚ C.

Fabricado por Telecomunicaciones Fueguinas S.A.
Tierra del Fuego, República Argentina
Validez de la garantía: República Argentina.
Servicio técnico: Galander S.A.
Tel: 0800-888-7532

Para usarlo en el cuerpo, este teléfono ha sido probado y cumple con la 
directrices de exposición a RF de la FCC para su uso con un accesorio que 
no contenga metal y que posiciona al dispositivo a una distancia mínima de 
1,5 cm del cuerpo. El uso de otros accesorios podría no asegurar el 
cumplimiento de las directrices de la FCC sobre exposición a RF. Si no 
utiliza un accesorio de uso en el cuerpo y no sostiene el teléfono en la 





Registre su producto y obtenga asistencia en 

PHILIPS y el escudo emblema de PHILIPS son marcas registradas de
Koninklijke Philips N.V. y son utilizados por Shenzhen Sang Fei Consumer 
Communications Co., Ltd. bajo licencia de Koninklijke Philips N.V.


